
START 
1. Walk place du village
    Dorfplatz/dorpplaats
2. Bruyères – ancien abreuvoir
    alte Tränke/oude trog
3. Robertville 
    Parking du barrage
    Parkplatz Talsperre
    Parkeerplaats stuwdam

Dans la vallée du Poncé
Im Poncé-Tal

In de Poncé-vallei

Du tilleul tricentenaire à la zone humide de la Mous-
sîre, parcours sans difficultés, mais varié, jalonné de 
nombreux points de vues
 

ITINÉRAIRE
Au départ de la place de Walk, traverser la grand-route et 
monter en face, puis tenir sa gauche. Après être passé dans 
la cour de ferme, poursuivre dans le chemin agricole bordé 
de hêtres majestueux ; sur la droite, paysage ouvert avec 
vue vers Ovifat et le plateau des Hautes Fagnes. Au carre-
four, monter à gauche, puis traverser la grand-route ; pour-
suivre tout droit dans la rue bordée de maisons, puis monter 
pour sortir du village. Continuer tout droit jusqu’au plateau 
plus dégagé qui offre une vue sur la vallée du Poncé en 
contrebas et, vers la ligne d’horizon, sur le plateau de l’Eifel.

A la 1ère maison de Bruyères, prendre droite- gauche- 
droite, puis gauche à la sortie du village. Poursuivre jusqu’à 
la grand-route ; après l’avoir traversée, prendre à gauche 
dans le chemin enherbé. Après 100 m, bifurquer à gauche 
(sentier) et s’engager dans la « Moussîre ». 

Poursuivre à droite (chemin empierré) puis, 200 m plus loin, 
à gauche (sentier). Arrivé à la grand-route (Start 2), rester à 
droite, le long de l’abreuvoir. 100 m plus loin, traverser et 
passer devant l’entrée du camping. Poursuivre tout droit 
dans le chemin agricole en longeant le ru du Poncé. Traver-
ser le bois jusqu’au croisement avec un chemin empierré (à 
cet endroit, possibilité de jonction vers le barrage de Rober-
tville, distant de 1, 5 km, en allant 20 m plus loin, tout droit, 
puis emprunter le sentier qui descend sur la gauche.
Retourner vers Walk en prenant côté gauche le chemin  
asphalté, qui remonte vers la place du village, distante  
de 400 m.

Von der 300 Jahre alten Linde bis zum  
Moussîre-Feuchtgebiet, eine einfach zu gehende, 
jedoch abwechslungsreiche Route mit vielen  
Aussichtspunkten.
 

WEGBESCHREIBUNG 

Vom Dorf-Platz in Walk aus, überqueren Sie die Hauptstraße 
und begehen die ansteigende Straße, dann halten Sie 
sich links. Nachdem Sie den Hof des landwirtschaftlichen 
Anwesens überquert haben, geht es weiter auf dem von 
majestätischen Buchen gesäumten Feldweg; rechts, offene 
Landschaft mit Blick auf Ovifat und die Hochebene des Hohen 
Venns. An der Kreuzung gehen Sie links hinauf, überqueren 
dann die Hauptstraße; geradeaus weitergehen, auf der von 
Häusern gesäumten Straße und wandern dann „hinauf“, um 
das Dorf zu verlassen. Gehen Sie weiter geradeaus, bis Sie 
die offene Hochebene erreichen, mit Blick auf das darunter 
liegende Poncé-Tal und die fast am Horizont erkennbare Ei-
fel-Hochebene.

Am ersten Haus in Bruyères biegen Sie zuerst rechts ab, 
dann links und danach rechts ; am Ende des Dorfes nach 
links. Wandern Sie weiter bis zur Hauptstraße ; nachdem 
Sie diese überquert haben, schlagen Sie links den Grasweg 
ein. Nach 100 m, links abbiegen (Pfad) und zum « Moussîre » 
gehen. Gehen Sie weiter nach rechts (Steinweg) und dann, 
200 m weiter, nach links (Pfad). Wenn Sie die Hauptstraße  
erreichen  (Start 2), halten Sie sich rechts, entlang der alten  
Tränke. 100 m weiter, die Hauptstraße überqueren und am 
Eingang des Campingplatzes vorbeigehen. Wandern Sie auf 
dem Feldweg entlang des Poncé Baches, geradeaus wei-
ter. Durchqueren Sie den Wald bis zur Kreuzung mit einem 
Steinweg (an diesem Punkt gibt es eine mögliche Abzwei-
gung zum 1,5 km entfernten Staudamm von Robertville, 20 
m geradeaus, dann nehmen Sie den Pfad, der auf der linken 
Seite hinabführt).

Kehren Sie nach Walk zurück, indem Sie auf der linken Seite 
der asphaltierten Straße gehen, die zum 400 m entfernten 
Dorfplatz hinaufführt.
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TE ZIEN
•  Dorpsplein : de boerderij van Melchior (omgebouwd tot 
vakantiehuis) uit 1735 (portiek 1761); voor de kapel staat een 
eeuwenoude lindeboom, waarschijnlijk geplant in 1702 toen 
de eerste kapel werd gebouwd (verwoest door een V1 in  
januari 1945).

• Moussîre (Waals : met mos bedekte plaats):  
Dit moerasland, waar de Poncé stroom zijn bron heeft, 
ligt tussen Bruyères (lat. Brugaria) en Gueuzaine (Brugaria  
jusana: het bijvoeglijk naamwoord « dieper, lager » gaf de 
plaats zijn naam.

• Oude drog : gevoed door het water dat in het moerasland 
werd verzameld en dat werd gebruikt om mensen en vee te 
voeden; de site werd in de jaren ‘90 door de inwoners van 
het dorp gerestaureerd en door de gemeente onderhouden

A VOIR 
• Place de Walk : la ferme Melchior (transformée en gîte rural), 
datant de 1735 (porche 1761); devant la chapelle, tilleul multi-
séculaire sans doute planté en 1702 lors de la construction de 
la 1ère chapelle (détruite en janvier 1945 par un V1).

• Moussîre (litt. : moussière, lieu couvert de mousses) : 
cette zone humide dans laquelle le Ru du Poncé (ponceau) 
prend sa source est située entre Bruyères (latin Brugaria) et 
Gueuzaine (Brugaria jusana : l’adjectif signifiant « inférieur, en 
contrebas de » a donné son nom à la localité

• Ancienne fontaine : alimentée par les eaux captée dans la 
zone humide, elle alimentait autrefois humains et bétail ; site 
restauré dans les années 1990 par les habitants du village et 
entretenu par la commune.

ZU SEHEN
• Platz von Walk : der Bauernhof Melchior (in eine Ferienun-
terkunft umgebaut) aus dem Jahr 1735 (Portalvorbau 1761); 
vor der Kapelle, eine jahrhundertealte Linde, die wahrschein-
lich 1702 gepflanzt wurde, als die erste Kapelle gebaut wurde 
(im Januar 1945 durch eine V1 zerstört).

• Moussîre (Wallonisch - moosbedeckter Ort): Dieses 
Feuchtgebiet, in dem der Poncé Bach entspringt, liegt 
zwischen Bruyères (lat. Brugaria) und Gueuzaine (Brugaria  
jusana : das Adjektiv « tiefer, unten » gab dem Ort seinen 
Namen.

• Alte Tränke : gespeist durch das im Feuchtgebiet gesam-
melte Wasser, das zur Ernährung von Mensch und Vieh diente; 
die Anlage wurde in den 1990er Jahren von den Bewohnern 
des Dorfes restauriert und von der Gemeinde unterhalten.
 
 

Van de 300 jaar oude lindeboom tot het moeras-
gebied van Moussîre, een vlotte maar gevarieerde 
route, met vele uitzichtpunten.
 

ROUTEBESCHRIJVING

Vanaf Walk Plein steekt u de hoofdweg over en loopt u voor 
de weg omhoog, dan houdt u links aan. Na de boerderij gaat 
u verder over de onverharde weg met majestueuze beuken-
bomen; aan de rechterkant is er een open landschap met 
uitzicht op Ovifat en het plateau van de Hoge Venen. Op 
het kruispunt gaat u links omhoog, steekt u de hoofdweg 
over, gaat u rechtdoor langs de met huizen omzoomde weg 
en gaat u vervolgens omhoog om het dorp te verlaten. Ga 
rechtdoor tot aan het open plateau met uitzicht op het Pon-
cé-dal beneden en tegen de horizon het Eifel-plateau.

Bij het eerste huis in Bruyères gaat u rechts - links - re-
chts, dan links aan het eind van het dorp. Ga door tot aan 
de hoofdweg; na het oversteken van de hoofdweg gaat u 
linksaf het graspad op. Na 100 m links afslaan (pad) en de 
«Moussîre» inrijden. Ga naar rechts (stenen pad) en dan, 200 
m verder, naar links (pad). Als u de hoofdweg bereikt (Start 
2), houdt u rechts aan, langs de oude trog. 

100 m verderop steekt u de ingang van de camping over 
en passeert u deze. Ga rechtdoor over de onverharde weg 
langs de Poncé-beek. Steek het bos over tot u bij een kruis-
punt komt met een stenen pad (op dit punt is er een mo-
gelijke afslag naar de stuwdam van Robertville op 1,2 km 
afstand, die rechtdoor gaat voor 20 m, en neem dan het pad 
dat naar beneden gaat aan de linkerkant)

Terug te voet door de geasfalteerde weg links te nemen die 
naar het dorpsplein gaat op 400 m afstand.
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